
F. t. beslutn. vedr. Traktaten om Det Europæiske Energicharter 3805 

Tax Convention on Income and 
Capital of the Organisation for 
Economic Cooperation and De- 
velopment; 

(iii) Bodies called upon to settle dis- 
putes pursuant to Article 26(2)(c) 
or 27(2) may take into account any 
conclusions arrived at by the 
Competent Tax Authorities re- 
garding whether the tax is an ex- 
propriation. Such bodies shall 
take into account any conclusions 
arrived at within the six-month 
period prescribed in subpara- 
graph (b)(ii) by the Competent 
Tax Authorities regarding whether 
the tax is discriminatory. Such 
bodies may also take into account 
any conclusions arrived at by the 
Competent Tax Authorities after 
the expiry of the six-month 
period; 

(iv) Under no circumstances shall in- 
volvement of the Competent Tax 
Authorities, beyond the end of the 
six-month period referred to in 
subparagraph (b)(ii), lead to a 
delay of proceedings under Ar- 
ticles 26 and 27. 

(6) For the avoidance of doubt, Article 14 shall 
not limit the right of a Contracting Party to 
impose or collect a tax by withholding or 
other means. 

(7) For the purposes of this Article: 
(a) The term "Taxation Measure" in- 

cludes: 
(i) any provision relating to taxes of 

the domestic law of the Contract- 
ing Party or of a political subdivi- 
sion thereof or a local authority 
therein; and 

(ii) any provision relating to taxes of 
any convention for the avoidance 
of double taxation or, of any other 
international agreement or ar- 
rangement by which the Contract- 
ing Party is bound. 

(b) There shall be regarded as taxes on in- 
come or on capital all taxes imposed on 

gældende kontraherende parter, 
skal de anvende ikkeforskelsbe- 
handlingsprincipperne i henhold 
til modelkonventionen om beskat- 
ning af indkomst og kapital under 
Organisationen for Økonomisk 
Samarbejde og Udvikling; 

iii) Organer, der anmodes om at bil- 
ægge tvister i henhold til artikel 
26, stk. 2, litra c), eller 27, stk. 2, 
kan tage hensyn til de konklusio- 
ner, de kompetente skattemyndig- 
heder er nået til med hensyn til, 
om skatten udgør en ekspropri- 
ering. Disse organer skal tage hen- 
syn til de konklusioner, de kompe- 
tente myndigheder er nået til in- 
den for den i nr. ii) fastsatte seks- 
månedersfrist, med hensyn til, om 
skatten er diskriminerende. Disse 
organer kan også tage hensyn til 
konklusioner, som de kompetente 
skattemyndigheder når frem til ef- 
ter udløbet af seksmånedersfri- 
sten; 

iv) Inddrages de kompetente myndig- 
heder i en sådan sag efter udløbet 
af den i nr. ii) omhandlede seks- 
månedersfrist, kan dette under in- 
gen omstændigheder føre til en 
forsinkelse i procedurerne i hen- 
hold til artikel 26 og 27. 

6. I Artikel 14 begrænser ikke på nogen måde 
en kontraherende parts ret til at pålægge el- 
ler opkræve en skat ved at tilbageholde be- 
løbet ved kilden eller på anden måde. 

7. I denne artikel forstås ved: 
a) »Skattemæssig foranstaltning«: 

i) alle skattebestemmelser i den lov, 
der gælder for den kontraherende 
part eller for en politisk uIiderind- 
deling deraf eller for en lokal myn- 
dighed; 

. ii) alle skattebestemmelser i konven- 
tioner om undgåelse af dobbeltbe- 
skatning eller andre internationale 
aftaler eller arrangementer, som 
den kontraherende part er bundet 
af. 

b) Som skat på indkomst eller kapital be- 
tragtes alle skatter, der pålægges ind- 


